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GOVERNMENT BILL

ACT
of ... 2024,

amending Act No 139/1998 on narcotic drugs, psychotropic substances and
preparations, as amended, and amending Act of the National Council of the Slovak
Republic No 145/1995 on administrative fees, as amended

The National Council of the Slovak Republic has passed the following Act:
Article I

Act No 139/1998 on narcotic drugs, psychotropic substances and preparations, as amended by
Act No 260/1999, Act No 13/2004, Act No 633/2004, Act No 330/2007, Act No 455/2007,
Act No 393/2008, Act No 461/2008, Act No 77/2009, Act No 468/2009, Act No 43/2011, Act
No 362/2011, Act No 40/2013, Act No 43/2014, Act 148/2015, Act No 91/2016, Act No
288/2017, Act No 177/2018, Act No 287/2018, Act No 35/2019, Act No 372/2019, Act No
124/2021, Act No 479/2021, Act No 532/2021 and Act No 391/2022 is amended as follows:

1. In § 1, reference laaa is inserted above the words ‘import,” and ‘export,’.

Footnote 1aaa reads as follows:

“120y Article 1(1)(m) of the Single Convention on Narcotic Drugs (Decree of the Minister
for Foreign Affairs No 47/1965, as amended by notification No 458/1991 of the Federal
Ministry of Foreign Affairs).

Article 1(h) of the Convention on Psychotropic Substances (Decree of the Minister for
Foreign Affairs No 62/1989).’.

2. In footnote 1ab, the words ‘Regulation No 1920/2006 of the European Parliament and of
the Council of 12 December 2006 on the European Monitoring Centre for Drugs and
Drug Addiction (OJ L 376, 27. 12. 2006)’ are replaced by the words ‘Regulation (EU)
2023/1322 of the European Parliament and of the Council of 27 June 2023 on the
European Union Drugs Agency (EUDA) and repealing Regulation (EC) No 1920/2006
(OJ L 166, 30.6.2023)’.



3.

10.

§ 5(1) reads as follows:

‘(1) The conditions for a natural person handling narcotic drugs and psychotropic
substances are

a) at least 18 years of age;

b) full legal capacity;

) integrity;

d) medical fitness; and

e) professional competence pursuant to § 6..

Footnotes 1leab and leac are deleted.

In § 5(2), a comma is inserted after the words ‘corporate entity’ and the words ‘the person
who is the statutory body of the corporate entity or member of the statutory body of the
corporate entity” are inserted.

At the end of § 5(4), the full stop is replaced by a comma, and the following text is
appended: ‘even if it is deemed not to have been convicted under special legislation.’.

In § 6(6), the words ‘of narcotic drugs and psychotropic substances’ are inserted after the
word ‘transport’.

The heading of § 7 reads as follows: ‘Professional representative and substitute
professional representative’.

After § 7(2), the following new paragraph (3) is inserted:
‘(3) The professional representative must have integrity.’.

Paragraphs (3) and (4) are renumbered as paragraphs (4) and (5).

At the end of § 7(4), the full stop is replaced by a comma, and the following text is
appended: ‘if they do not appoint a substitute professional representative in accordance
with paragraphs (6) to (10).’.

The following § 7(6) to (10) are added:

‘(6) If the professional representative of the authorisation holder has ceased to operate as
a professional representative, the authorisation holder may appoint a substitute
professional representative. A substitute professional representative may be appointed for
a maximum period of 60 days from the date of termination of the professional
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12.

representative’s activity; after the expiry of this period, another substitute professional
representative cannot be appointed.

(7) The substitute professional representative shall fulfil the conditions laid down for a
natural person pursuant to Section 5(1).

(8) If the holder of the authorisation has appointed a replacement professional
representative, he shall immediately notify the Ministry in writing, stating the reason for
the appointment of the replacement professional representative and the following details
of the replacement professional representative:

a) name and surname;

b) permanent address;

¢) identity number or date of birth, if no identity number has been assigned;

d) nationality.

(9) The authorisation holder is required to attach to the notification referred to in
paragraph 8
a) written consent of the substitute professional representative to their
appointment;
b) proof of professional competence of the substitute professional representative;
c) proof of medical fitness of the substitute professional representative;
d) the employment contract of the substitute professional representative or proof
of a similar working relationship with the holder of the permit, unless the
substitute professional representative is also the statutory body of the permit
holder or member of the statutory body of the permit holder;
e) the data of the substitute professional representative needed to request an
extract from the criminal records register.'®)

(10) If the appointment of a replacement professional representative does not meet all the
conditions laid down, the authority competent to issue the authorisation shall invite the
authorisation holder to remedy the deficiencies identified within five working days of
receipt of the request. Failure to remedy the deficiencies within this period shall be
deemed to be a continuation of the activity for which the permit was issued without a
professional representative.’.

Footnote 1g reads as follows:

‘188 12(4) and § 20(5) of Act No 192/2023 on criminal records and amending certain
acts.’.

8 8(3)(d) reads as follows:

‘d) data necessary to request an extract from the criminal records register'®) for a
person who must have integrity pursuant to § 5(1)(c), § 5(2) and § 7°.

In § 8(3)(d), the words ‘extract from the criminal records register'¢)’ are replaced by
the words ‘specialised extract from the criminal records register's)’.



Footnote 1g reads as follows:

‘) § 12 and § 13, § 16 and § 21(5) of Act No 192/2023 on criminal records and amending
certain acts.’.

13.  §8(3)(e) is deleted.

Existing subparagraphs (f) to (j) become subparagraphs (e) to (i).

14.  In § 8(3)(h), the words ‘ownership or lease of land,” are replaced by ‘ownership of

land, lease of land or other authorisation to use land’ and the words ‘and the parcel
number’ are deleted.

15.  In § 8(4)(a), the words ‘(3)(a), (b), (f), (g) and (h) point five and point six and (i)’ are

replaced by the words ‘(3)(a), (b) and (e) to (g) point five and six and (h)’.

16.  In § 8(4)(b), the words ‘(3)(a) to (c) and (f)’ are replaced by ‘(3)(a) to (c) and (e)’.

17. 8§ 8(4)(c) and (d) are added and read as follows:

c) research, teaching and expertise, the applicant must provide
1. a description of the research project;

2. a contract with another holder of a research, teaching and expertise permit
under this Act, if part of the research is carried out by another permit holder;
d) cultivation of hemp for research purposes, the applicant must provide
1. a copy of their permit for research, teaching and expertise pursuant to § 9(1)(h);
or
2 a certified copy of the certificate of competence to conduct research and
development,") a description of the research project and a contract with another

holder of a research, teaching and expertise permit pursuant to this Act, if part
of the research will be carried out by another permit holder.’.

18. In § 8(5), the word ‘(3)’ is replaced by the word ‘(4)’.

19. In § 9(2), the words ‘of the organisation, if assigned’ are inserted after the words
‘identification number’ and the following sentence is added at the end: ‘In the case of
a pharmacy permit holder, the permit shall also indicate the name of the pharmacy.’.

20. In § 9(3), the word ‘organisation’ is inserted before the words ‘identification number’ and

the following sentence is added at the end: ‘In the case of a pharmacy permit holder,
the permit shall also indicate the name of the pharmacy.’.

21. § 10, including the title, reads as follows:
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‘§ 10
Changes to details specified in a permit

(1) Upon natification by the holder of the authorisation, the Ministry shall, within
15 days, mark a change to the particulars contained in the authorisation, namely the
change

(a) the name or surname, place of permanent residence or nationality of the permit
holder, in the case of a natural person, or the name, permanent address or nationality
of the professional representative, if appointed;

(b) the business name or registered office of the permit holder, the legal form in the
case of a corporate entity, the names or surnames of the person or nationality of the
person who is the statutory body of the corporate entity that is the permit holder or a
member of its statutory body;

c) the name of the pharmacy in the case of a pharmacy permit holder.

(2) A change in the type or in the scope of treatment of narcotic drugs and
psychotropic substances, a change in the place of business and a change in the person
of a professional representative is not a change to the particulars contained in the
authorisation, but requires the issue of a new authorisation whereby the Ministry
revokes the original authorisation at the same time. In the application for authorisation
referred to in the first sentence, the applicant shall indicate the amendment requested
and include the documents proving the change and a solemn declaration that the other
particulars on the basis of which the initial authorisation was issued have not
changed.’.

The full stop at the end of § 13(1)(a) is replaced by a semicolon and the following is
added: ‘the Ministry shall cancel the permit within 60 days of receipt of the cancellation
request;’.

§ 15(2) reads as follows:

‘(2) The cultivation of hemp in the Slovak Republic is possible only for industrial or
research purposes and under the conditions laid down in paragraph (6). The cultivation
of hemp for industrial use means the cultivation of hemp for the purpose of utilising
hemp to obtain fibre and seeds. A permit from the Ministry for the cultivation of hemp
is valid for one year from its issue.’.

After § 15(2), the following new paragraph (3) is inserted:

‘(3) A permit for the cultivation of hemp for research purposes may be issued only to
the holder of a permit for research, teaching or expertise pursuant to § 9(1)(h) or to such
an applicant who submits documents pursuant to § 8(4)(d), point 2.’.

Paragraphs (3) to (5) become paragraphs (4) to (6).

§ 15(4) reads as follows:
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‘(4) For the cultivation of varieties of hemp listed in the Common Catalogue of
Varieties of Agricultural Plant Species®) or of a variety that was included in this
catalogue at the time of its planting, a permit from the Ministry under this Act is not
required.’.

Footnote 4 reads as follows:
‘) § 2(f) of Slovak Government Regulation No 50/2007 on the registration of varieties
of cultivated plants.’.

Footnotes 5a and 5aa are deleted.

In § 15(6), the words ‘paragraph (3)’ are replaced with ‘paragraph (4)’.

§ 20(3) reads as follows:

‘(3) An export licence is issued by the Ministry in four counterparts. It shall keep one
counterpart for its own records. It shall send the second counterpart to the competent
authority of the country of the importer, which shall indicate the quantity of narcotic
drugs and psychotropic substances actually imported there and return it to the Ministry.
The Ministry shall give two counterparts to the exporter, one of which shall be kept by
the exporter for their own records, and the other shall accompany the consignment.’.

In § 20(4), the words ‘free customs warehouse, free customs zone’ are replaced by ‘free
zone’.

§ 21(2) reads as follows:

‘(2) An import licence is issued by the Ministry in three counterparts. It shall keep one
counterpart for its own records. The Ministry shall give two counterparts to the importer,
one of which shall be kept by the importer for their own records, and the other shall
accompany the consignment.’. An import permit is valid for six months from its issue.’.

In § 21(3), the words ‘free customs warehouse, free customs zone’ are replaced by ‘free
zone’.

In § 22(1), the fifth sentence is deleted.

In § 22(2), the full stop is replaced by a comma and the following words are added:
‘otherwise, the Ministry shall not issue the exporter a transit permit.’.

After § 22, § 22a is inserted, which, including the title, reads as follows:
‘8 22a

Common provisions on the export, import and transit of narcotic drugs and psychotropic

substances



The customs office shall not release narcotic drugs and psychotropic substances under the
proposed customs procedure or for re-export unless it is presented a permit pursuant to §
19(2) or a permit pursuant to § 22(1).’.

34. In § 28(4)(b), the words ‘indicating the parcel number, the district, the name of the
municipality and the name of the cadastral territory’ are inserted after the word ‘area’.

35. In § 37(1), the words ‘Customs Administration of the Slovak Republic’ are replaced by
the words ‘financial administration’.

36. In § 39(1), the words ‘§ 14 to 16’ are replaced by the words ‘§ 4(1), § 5(3), § 14-16, §
20(4), § 21(3)’.

37. In § 39(2), the words ‘(4) and (5)’ are replaced by the words ‘(5) and (6)’.

38. In § 39(3), the words ‘§ 20, § 21’ are replaced by ‘§ 20(4), § 21(3)’.

39. § 42bd, with heading, is inserted after § 42bc as follows:

‘§ 42bd

Transitional provisions concerning amendments effective as of 1 October 2024

(1) An authorisation issued under this Law in the version in force until 30 September
2024 shall be deemed to have been issued under this Law in the version in force from 1
October 2024 and shall cease to be valid at the latest on the date on which the permit
expires.

(2) Proceedings under this Law which have been initiated and have not been definitively
concluded by 30 September 2024 shall be completed in accordance with this Law in the
version in force until 30 September 2024.’.

40. In Annex 1, Schedule I narcotic drugs, a new row is inserted after the row ‘Brorphine,
chemically 1-[1-[1-(4-bromophenyl) ethyl]-4-piperidinyl] -1,3-dihydro-2H-benzimidazol-
2-one’, which reads as follows: ‘Butonitazene, chemically 2-[(4-butoxyphenyl)methyl]-
N,N-Diethyl-5-nitro-1H-benzimidazole-1-ethanamine’.



41. In Annex 1, Schedule I narcotic drugs, two new rows are inserted after the row
‘Dezomorphine, chemically 6-deoxy-7,8-dihydromorphine’, which read as follows:

‘Etazene, chemically  2-[(4-ethoxyphenyl)methyl]-N,N-Diethyl-1H-benzimidazole-1-
ethaneamine  Etonitazepyne,  chemically = 2-[(4-ethoxyphenyl)methyl]-5-nitro-1-(2-
pyrrolidine-1-ylethyl)-1H-benzoimidazole’.

42. In Annex 1, Schedule I narcotic drugs, a new row is inserted after the row
‘Ketobemidone, chemically 1-[4-(3-hydroxyphenyl)-1-methyl-4 piperidyl]propan-1-one’,
which reads as follows: ‘3-MeO-PCE, chemically N-ethyl-1-(3-methoxyphenyl)
cyclohexane-1-amine’.

43. In Annex 1, Schedule I narcotic drugs, a new row is inserted after the row
‘Methoxyacetylfentanyl, chemically 2-methoxy-N-phenyl-N-[1-(2-phenylethyl)piperidin-
4yl] acetamide’ which reads as follows: ‘2-Methyl-AP-237, chemically 1-[2-methyl-4-(3-
phenyl-2-propene-1-yl)-1-piperazinyl]-1-butanone’.

44. In Annex 1, Schedule I narcotic drugs, a new row is inserted after the row ‘PEPAP,
chemically  (1-phenethyl-4-phenyl-4-piperidyl)acetate’, which reads as follows:
‘Protonitazene, chemically N,N-Diethyl-5-nitro-2-[(4-propoxyphenyl)methyl]-1-H-
benzimidazole -1-ethaneamine’.

45. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new row is inserted after the row
‘Brolamphetamine, DOB, chemical 1-(4-bromo-2,5-dimethoxyphenyl)propan-2-amine’,
which reads as follows: ‘ Bromazolam, chemically 8-bromo-1-methyl-6-phenyl-4H-
[1,2,4]triazolo[4,3- [1,4]benzodiazepine’.

46. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new row is inserted after the row
‘4,4‘-Dimethylaminorex, para-methyl-4-methylaminorex, 4,4’-DMAR, chemical 4-methyl-
5-(4-methylphenyl)-4,5-dihydro-1,3-oxazol-2-amine’, =~ which  reads as  follows:
‘Dipentylone, chemically 1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-2-(dimethylamino)-1-pentanone’.

47. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new tow is inserted after the row
‘Eutylone, [-Keto-1,3-benzodioxolyl-N-ethylbutanamine, bk-EBDB, n-ethylbutylone,
chemically (+)-1-(1,3-benzodioxol-5-yl)-2-(ethylamine) butan-1-one’, which reads as
follows: ‘2-FDCK, 2-fluorodeschloroketamine, chemically 2-(2-fluorophenyl)-2-
(methylamino)cyclohexanone’.

48. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new row is inserted after the row
‘FUB-AMB, MMB-FUBINACA, AMB-FUBINACA, chemical methyl-(2S)-2-[[1-[(4-
fluorophenyl)methyl]indazol-3-carbonyl]Jamino]-3-methylbutanoate’, which reads as



follows: ‘H4-CBD, tetrahydrocannabidiol, chemically 2-(2-isopropyl-5-
methylcyclohexyl)-5-pentylbenzene-1,3-diol’.

49. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, the words ‘HHC, 9-nor-9beta-
hydroxyhexahydrocannabinol, chemically 6,6-dimethyl-3-pentyl-6a,7,8,9,10,10a-
hexahydrobenzo/c/chromen-1,9-diol” are  replaced by the words ‘HHC,
hexahydrocannabinol, chemically 6a,7,8,9,10,10a-hexahydro-6,6,9-trimethyl-3-pentyl-6H-
dibenzo[b,d]pyran-1-ol’.

50. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, four new rows are inserted after the row
‘HHC, hexahydrocannabinol, chemically 6a,7,8,9,10,10a-hexahydro-6,6,9-trimethyl-3-
pentyl-6H-dibenzo[b,d]pyran-1-ol’ which read as follows:

‘HHC-H, hexahydrocannabihexol, chemically 3-hexyl-6,6,9-trimethyl-6a,7,8,9,10,10a-
hexahydro-6H-benzo[c]chromen-1-ol

HHC-O, hexahydrocannabinol acetate, chemically 6,6,9-trimethyl-3-pentyl-6a,7,8,9,10,10a-
hexahydro-6H-benzo[c]chromen-1-yl acetate

HHC-P, hexahydrocannabiforol, chemically 6,6,9-trimethyl-3-heptyl-6a,7,8,9,10,10a-
hexahydro-6H-benzo[c]chromen-1-ol

HHCP acetate, hexahydrocannabiforol acetate, chemically 6,6,9-trimethyl-3-heptyl-
6a,7,8,9,10,10a-hexahydro-6H-benzo[c]chromen-1-ol acetate’.

51. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, the words ‘Mephedrone, chemically 4-
methyl-1-phenyl-2-(methylamino)propan-1-one’ are replaced by the words ‘mephedrone,
4-MMC, chemically 2-(methylamino)-1-(4-methylphenyl)-1-propanone’.

52. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new row is inserted after the row
‘Mephedrone, 4-MMC, chemically 2-(methylamino)-1-(4-methylphenyl)-1-propanone’,
which reads as follows: ‘5-MeO-MiPT, chemically 5-methoxy-N-methyl-N-(1-
methylethyl)-1H-indol-3-ethaneamine’.

53. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, the row ‘4-methylmethcatinone (4-
MMC), chemically 1-(4-methylphenyl)-2-(methylamino)propan-1-one’ is deleted.

54. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, a new row is inserted after the row
‘MMB-FUBICA (AMB-FUBICA methylester, chemically N-[1-[(4-fluorophenyl)methyl]-
1H-indol-3-y1]carbony)-L-valine’, to read: ‘5-MMPA, mephedrine, chemically N,a,5-
trimethyl-2-thiopheneneamine’.

55. In Annex 1, Schedule I psychotropic substances, new rows are inserted after the row
‘THC, chemically tetrahydrocanabinols, all stereoisomers delta superscript 6a(10a), delta



superscript 6a(7), delta superscript 7, delta superscript 8, delta superscript 10, delta
superscript 9(11) and their stereochemical variants’, which read as follows:

‘THCB, tetrahydrocannabutol, chemically 3-butyl-6a,7,8,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-
6H-dibenzo[b,d]pyran-1-ol or 3-butyl-6a,7,10,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-6H-
dibenzo[b,d]pyran-1-ol

THCH, tetrahydrocannabihexol, chemically 3-hexyl-6a,7,8,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-
6H-dibenzo[b,d]pyran-1-ol or 3-hexyl-6a,7,10,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-6H-
dibenzo[b,d]pyran-1-ol

THCP, tetrahydrocannabiforol, chemically 3-heptyl-6a,7,8,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-
6H-dibenzo[b,d]pyran-1-ol or 3-heptyl-6a,7,10,10a-tetrahydro-6,6,9-trimethyl-6H-
dibenzo[b,d]pyran-1-ol’.

Article 11

Act of the National Council of the Slovak Republic No 145/1995 on administrative fees, as
amended by Act No 123/1996, Act No 224/1996, Act No 70/1997, Act No 1/1998, Act No
232/1999, Act No 3/2000, Act No 142/2000, Act No 211/2000, Act No 468/2000, Act No
553/2001, Act No 96/2002, Act No 118/2002, Act No 215/2002, Act No 237/2002, Act No
418/2002, Act No 457/2002, Act No 465/2002, Act No 477/2002, Act No 480/2002, Act No
190/2003, Act No 217/2003, Act No 245/2003, Act No 450/2003, Act No 469/2003, Act No
583/2003, Act No 5/2004, Act No 199/2004, Act No 204/2004, Act No 347/2004, Act No
382/2004, Act No 434/2004, Act No 533/2004, Act No 541/2004, Act No 572/2004, Act No
578/2004, Act No 581/2004, Act No 633/2004, Act No 653/2004, Act No 656/2004, Act No
725/2004, Act No 5/2005, Act No 8/2005, Act No 15/2005, Act No 93/2005, Act No
171/2005, Act No 308/2005, Act No 331/2005, Act No 341/2005, Act No 342/2005, Act No
468/2005, Act No 473/2005, Act No 491/2005, Act No 538/2005, Act No 558/2005, Act No
572/2005, Act No 573/2005, Act No 610/2005, Act No 14/2006, Act No 15/2006, Act No
24/2006, Act No 117/2006, Act No 124/2006, Act No 126/2006, Act No 224/2006, Act No
342/2006, Act No 672/2006, Act No 693/2006, Act No 21/2007, Act No 43/2007, Act No
95/2007, Act No 193/2007, Act No 220/2007, Act No 279/2007, Act No 295/2007, Act No
309/2007, Act No 342/2007, Act No 343/2007, Act No 344/2007, Act No 355/2007, Act No
358/2007, Act No 359/2007, Act No 460/2007, Act No 517/2007, Act No 537/2007, Act No
548/2007, Act No 571/2007, Act No 577/2007, Act No 647/2007, Act No 661/2007, Act No
92/2008, Act No 112/2008, Act No 167/2008, Act No 214/2008, Act No 264/2008, Act No
405/2008, Act No 408/2008, Act No 451/2008, Act No 465/2008, Act No 495/2008, Act No
514/2008, Act No 8/2009, Act No 45/2009, Act No 188/2009, Act No 191/2009, Act No
274/2009, Act No 292/2009, Act No 304/2009, Act No 305/2009, Act No 307/2009, Act No
465/2009, Act No 478/2009, Act No 513/2009, Act No 568/2009, Act No 570/2009, Act No
594/2009, Act No 67/2010, Act No 92/2010, Act No 136/2010, Act No 144/2010, Act No
514/2010, Act No 556/2010, Act No 39/2011, Act No 119/2011, Act No 200/2011, Act No
223/2011, Act No 254/2011, Act No 256/2011, Act No 258/2011, Act No 324/2011, Act No



342/2011, Act No 363/2011, Act No 381/2011, Act No 392/2011, Act No 404/2011, Act No
405/2011, Act No 409/2011, Act No 519/2011, Act No 547/2011, Act No 49/2012, Act No
96/2012, Act No 251/2012, Act No 286/2012, Act No 336/2012, Act No 339/2012, Act No
351/2012, Act No 439/2012, Act No 447/2012, Act No 459/2012, Act No 8/2013, Act No
39/2013, Act No 40/2013, Act No 72/2013, Act No 75/2013, Act No 94/2013, Act No
96/2013, Act No 122/2013, Act No 144/2013, Act No 154/2013, Act No 213/2013, Act No
311/2013, Act No 319/2013, Act No 347/2013, Act No 387/2013, Act No 388/2013, Act No
474/2013, Act No 506/2013, Act No 35/2014, Act No 58/2014, Act No 84/2014, Act No
152/2014, Act No 162/2014, Act No 182/2014, Act No 204/2014, Act No 262/2014, Act No
293/2014, Act No 335/2014, Act No 399/2014, Act No 40/2015, Act No 79/2015, Act No
120/2015, Act No 128/2015, Act No 129/2015, Act No 247/2015, Act No 253/2015, Act No
259/2015, Act No 262/2015, Act No 273/2015, Act No 387/2015, Act No 403/2015, Act No
125/2016, Act No 272/2016, Act No 342/2016, Act No 386/2016, Act No 51/2017, Act No
238/2017, Act No 242/2017, Act No 276/2017, Act No 292/2017, Act No 293/2017, Act No
336/2017, Act No 17/2018, Act No 18/2018, Act No 49/2018, Act No 52/2018, Act No
56/2018, Act No 87/2018, Act No 106/2018, Act No 108/2018, Act No 110/2018, Act No
156/2018, Act No 157/2018, Act No 212/2018, Act No 215/2018, Act No 284/2018, Act No
312/2018, Act No 346/2018, Act No 9/2019, Act No 30/2019, Act No 150/2019, Act No
156/2019, Act No 158/2019, Act No 211/2019, Act No 213/2019, Act No 216/2019, Act No
221/2019, Act No 234/2019, Act No 356/2019, Act No 364/2019, Act No 383/2019, Act No
386/2019, Act No 390/2019, Act No 395/2019, Act No 460/2019, Act No 165/2020, Act No
198/2020, Act No 310/2020, Act No 128/2021, Act No 149/2021, Act No 259/2021, Act No
287/2021, Act No 310/2021, Act No 372/2021, Act No 378/2021, Act No 395/2021, Act No
402/2021, Act No 404/2021, Act No 455/2021, Act No 490/2021, Act No 500/2021, Act No
532/2021, Act No 540/2021, Act No 111/2022, Act No 114/2022, Act No 122/2022, Act No
180/2022, Act No 181/2022, Act No 246/2022, Act No 249/2022, Act No 253/2022, Act No
264/2022, Act No 265/2022, Act No 266/2022, Act No 325/2022, Act No 408/2022, Act No
427/2022, Act No 429/2022, Act No 59/2023, Act No 109/2023, Act No 119/2023, Act No
135/2023, Act No 146/2023, Act No 183/2023, Act No 192/2023, Act No 287/2023, Act No
293/2023, Act No 309/2023, Act No 331/2023, Act No 332/2023 and Act No 530/2023 is
amended as follows:

In the Annex entitled Code of Administrative Fees, in Part VIII PART FINANCIAL
ADMINISTRATION AND COMMERCIAL ACTIVITY item 151 point (b) reads as
follows:

‘b) Indication of a change to the particulars given in a permit or registration pursuant to
point (a)’.

Article III

This Act comes into effect on 1 October 2024, with the exception of Article I(12), which shall
come into effect on 1 January 2026.






